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Л"* Л О ВЕНСКИЙ национальный
театр —  один из старейших 

театральных коллективов Ю госла­
вии. Но невзирая на солидный 
«возраст», его творчество отли­
чает молодой задор. Коллектив 
непрестанно стремится к  обога­
щению своего репертуара, посто­
янно ищет новые художественные 
приемьи В репертуаре Люблян­
ской оперы наряду с классикой 
много современных произведе­
ний, в том числе —  советских
композиторов,

О гастролях в СССР, о работе 
над русской оперно-балетной 
классикой, о творчестве совре­
менных югославских композито­
ров любезно согласились расска­
зать для нашей газеты Деметрий 
Ж ебре. директор и дирижер Сло­
венского национального оперно­
го театра, и Хенрик Неубауэр, 
главный балетмейстер этого те­
атра.

—  Мы все чрезвычайно доволь­
ны нашими выступлениями в М о­
скве, — сказал Деметрий Жебре. 
— Мы готовились к ним с боль­
шим энтузиазмом и тщательно­
стью и хотели бы надеяться, что 
советские зрители почувствовали 
это.

М ы просим Д ем етрия’ Ж ебре 
рассказать о работе театра над 
произведениями русских и со­
ветских композиторов.

— Мы всегда стремимся ш иро- і 
ко популяризировать русскую  му­
зыку, — говорит Деметрий Ж еб­
ре. —  М не приятно отметить, что 
оперу «Любовь к трем апельси­
нам» Прокофьева мы поставили 
впервые еще в 1927 году, а «Леди 
Макбет М ценского уезда» («Кате­
рину Измайлову») Шостаковича — 
в тридцатых годах. Вот уже не­
сколько лет у нас с успехом идут 
«Бахчисарайский фонтан» Асафье­
ва и «Обручение в монастыре» 
Прокофьева. Только за последние 
два года мы поставили два про­
кофьевских балета —  «Золушку» 
и «Каменный цветок». Стазятся у

і нас и произведения Стравинского, 
в частности «Петрушка» и «Жар- 
птица».

—  Знают ли искусство югослав­
ской оперы за рубежом?

—  В 1956 году на сцене париж­
ской «Гранд-опера» мы с боль­
шим успехом показали «Любовь 
к  трем апельсинам», причем наши 
певцы исполняли свои партии на 
русском  языке. Тогда же фирма 
«Филипс» записала этот спектакль, 
и запись получила «Гран-при» —  
награду, присуждаемую лучшим 
пластинкам сезона.

В прошлом году мы гастроли-* 
ровали в Италии. Публике очень 
горячо принимала такие наши 
русские спектакли, как «Золотой 
петушок» и «Жар-птица». Кроме 
того, режиссер нашего театра 
Хинко Лесковш ек руководил по­
становкой «Трех апельсинов» з 
Дрездене, а в ближайшем сезоне 
будет ставить эту оперу в Д ю с­
сельдорфе.

—  Что готовит ваш театр сей­
час?

—  В этом сезоне мы возобно­
вим оперу «Князь Игорь» Бороди­
на, состоится премьера «Спящей 
красавицы» Чайковского в поста­
новке Хенрика Неубауэра. В даль­
нейшем собираемся работать над 

; балетами Хачатуряна «Гаянэ» и 
і «Спартак» и над оперой П роко- 
’ фьева «Семен Котко». Мы наде- 
• емся, что наши усилия найдут по- 
і нимание и поддержку у деятелей
і советского искусства.

—  Какие произведения ю го ­
славских авторов на современную 
тему вы ставите?

—  К сожалению, таких произве­
дений пока мало. Успехом поль­
зуются балеты композиторов 
Д . Швары «Нина», Ф. Лотки «Черт 
з деревне».

интервью

В оперных спектаклях, пока­
занных люблянским театром в 
Москве, публика оценила по до­
стоинству не только исполнение 
партий солистами, но и велико­
лепное звучание хора. Мы гово­
рим об этом Д. Жебре.

—  Мы ведь —  славяне, —  отве­
чает дирижер, —  а все славяне 
любят и умеют петь хороша. С 
другой стороны, главное для нас 
з 'о п е р е  —  не солист, а ансамбль 
всех участников спектакля. Вот 
почему мы уделяем хору такое 
большое внимание.

—  Во время гастролей в М о­
скве вы не показали ни одного 
хореограф ического спектакля. Од­
нако известно, что в вашем теат­
ре балет занимает отнюдь не 
последнее место.

—  Да, это так, —  включается в 
разговор Хенрик Неубауэр. —  Ба­
летов в нашем репертуаре много, 
хотя наша балетная труппа и 
незелика. Товарищ Ж ебре уже 
рассказал вам о предстоящей 
премьере «Спящей красавицы». 
Кроме того, в плане наших по­
становок — «Ромео и Джульетта» 
Прокофьева. Я мечтаю поставить 
этот спектакль. .

—  Каковы ваши впечатления от 
Москвы?

—  Я здесь не новичок: четыре 
года назад я уже был в' Ленингра­
де и М оскве и видел много пре­
красных спектаклей. В этот раз 
мне удалось побывать на балетах 
Стравинского. Балет Большого те­
атра вызывает во мне зависть и 
восхищение. Его артистам доступ­
но все. Не сомневаюсь, что балет­
мейстеру работать с ними очень 
легко и приятно. Моя мечта — 
когда-нибудь прставить балет с 
участием этих великолепных ма­
стеров.

Весь наш коллектив, —  заканчи­
вает беседу Деметрий Ж ебре,— 
был тронут оказанным нам прие­
мом. Мы счастливы, что могли по­
знакомить со своей работой пуб­
лику Советского Союза, к куль­
туре которого мы питаем огром ­
ный интерес. Г од назад нам вы­
пало счастье приветствовать у се­
бя Киевский театр имени Шевчен­
ко. Советские артисты— желанные 
гости в нашей стране. Нозые эсте­
тические впечатления всегда ока­
зываются сильнейшим стимулом 
для артиста. Я уверен, что наши 
впечатления от этих спектаклей бу­
дут очень полезны для нашей 
дальнейшей работы. *


